一、[實境對話]
Laura walks up to a meat shop.
Laura: Hi there! Do you have anything that’s on sale?
    Shop owner: Today the classic beef sausages are three for 5 dollars. 
Laura: Three for five? Sounds a little steep to me though. Can I get five for 5 dollars?
    Shop owner: Oh, five is really too many…they’re already on discounted prices after all. By the way, our fresh homemade sausages are all made from free range beef—locally reared Aberdeen Angus breed, pasture fed and raised without any growth hormones or antibiotics.
Laura: What if I just pick ones that are with strange stains on them? I wouldn’t mind, but others probably will.
    Shop owner: All right then. 
Laura: And how much is your ground beef?
    Shop owner: The lean ground beef goes for 3.99 dollars per pound.
Laura: Can you make it three dollars per pound if I buy two pounds of ground beef plus all the sausages?  
    Shop owner: Actually that’s too low but… I guess so. You truly drove a hard bargain!
[譯文]
蘿菈到一間肉店去。
蘿菈：你好! 有沒有什麼特價商品呢?
店主：今天經典牛肉香腸特價三條5美元。
蘿菈：三條5美元? 對我來說還是有點貴耶。算我五條5美元吧?
店主：五條? 太多了啦。都已經是特惠價了說。順帶一提，我們的新鮮自製香腸都是使用自然放養牛肉製作的─本地品種的艾伯丁安格斯牛，在牧草地上畜養，不施打任何成長激素或抗生素。
蘿菈：那要是我只挑那些上頭有奇怪斑點的香腸呢? 我不在意，不過其他人或許不喜歡哦。
店主：那好吧。
蘿菈：另外，請問牛絞肉多少錢呢?
店主：牛絞肉瘦肉每磅3點99塊美元。
蘿菈：可以給我每磅3塊的價格嗎?要是我跟這些香腸一起買的話?
店主：這樣價格真的太低了啦。但好吧，您還真是會殺價哩!
二、[關鍵片語‧句法解析]
Sounds a little steep to me though.
{簡易句型辨析} 英語五大句型簡介~之二
                     (完全)不及物動詞  →{句型一}  S + V
       不及物動詞
                    (不完全)不及物動詞 →{句型二}  S + V + C
動詞
                    (完全)及物動詞     →{句型三}  S + V + O                                          

                                      →{句型四}  S + V + iO + dO
        及物動詞
                     (不完全)及物動詞  →{句型五}  S + V + O + C
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 句型二：包含有「補語」的句型 ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
{句型二：有補語的句型}  S + V + C
         →補語→包含：名詞、形容詞、分詞…

         →形成： S=C 的關係!
(1) be動詞
Macy’s is a department store in this area.
[主詞]    [動詞]   [主詞補語]
That was a pleasant incident.
[主詞]  [動詞]       [主詞補語]
The waiting room is full.
  [主詞]          [動詞] [主詞補語]
(2) be動詞以外的…其他動詞
This coffee tastes good.
[主詞]         [動詞]  [主詞補語]
It is getting dark.
[主詞]  [動詞]   [主詞補語]
We appear to be lost.
[主詞]  [動詞]     [主詞補語]→“不定詞”當作“主詞補語”!
三、[快速上手‧常用例句] 
Can you give me a discount?
幫我打個折好嗎?
Could you give me a little deal on this?
這個可以再優惠一點嗎?
Isn’t it a little bit overpriced?
這價格會不會太貴了一點?
Can I get more discounts on bulk purchase?
數量多的話，折扣能不能更低一些?
How about 10 dollars?
算我10塊美元怎麼樣?
This handbag is really to my liking except the price.
我實在很喜歡這個手提包，但是價格…
What is the lowest price you’re willing to offer?
最低可以給到多少價錢呢?
It’s not worth consideration with such a price.
價格高成這樣根本就不用考慮了。
The price is way too unreasonable!
這價位也高得太離譜了吧?
I’ll get one if it gets cheaper.
再便宜一些我就買。
A friend of mine bought the same sweater for only 65 bucks.
我有個朋友買了同一件毛衣才花65塊美元。
Hey come on! Just give me a break on this.
唉別這樣!再降一點嘛。
Give me more discounts! You see, I’m buying these clothes all at one time! 
多給一點折扣吧!你看我可是一次買這麼多件衣服哩。
Lower the price then I’ll consider it.
有降價我才考慮買。
I really don’t have time haggling over the price, so would you directly give me discounts?
我真的沒有時間討價還價，不如直接給我折扣吧?
Do you have any special seasonal offer right now?
請問現在有什麼季節特惠嗎?
Lower the price to save us some time.
不如降個價我們也省時間?
Could you give me a discount if I don’t want the “buy one get one free” offer?
如果我不想用買一送一優惠的話，可以給我折扣嗎?
Can I use this coupon for a discount?
用這張優惠券可以打折嗎?
Do I need a promotional code to get a discount?
請問要有促銷碼才會有折扣嗎?
The same suitcase got a markdown of 10 bucks at other stores.
在其他家店裡，這隻手提箱有10美元的折價耶。
I just heard this laptop has been marked down elsewhere.
我才剛聽說在其他地方這台筆電已經降價囉。
In other places I’ve seen much cheaper ones.
在其他家店我看過便宜得多的。
Don’t rip me off; I do know the worth.
不要唬弄我，我知道真正價格是多少。
四、[臨場反應‧單句問答]
Question 1

    (耳聽) Do you have any special offer on those *last season* clothes?
      請問那些過季衣服有什麼優惠嗎?
(回答) Yes. You buy two and get one free.
      有的。買二送一。
Question 2

    (耳聽) Do I need a *promotional code* to get a discount?
          請問要有促銷碼才能打折嗎?
    (回答) Yes. But the code is easily obtained through your smart phone.
      是的。不過只要用您的智慧型手機很容易就能取得促銷碼。
五、旅遊錦囊

旅遊英國殺價大不宜：英式日常生活禮儀
英國是古老的民主先驅，也是注重紳士淑女禮儀的國家。儘管尊重個人自由，但日常生活方式通常保守傳統。
例如，尊重女性是展現紳士風度的核心觀念，女士優先是人人遵循的準則；男女同時進門時，男士會為女士開門。一起過馬路時，男士會刻意走在靠近來車方向的一邊。在宴會裡，若有女性客人進入，多數男子都會站起來表示敬意(年長者或地位高者除外)。宴會開始時，男士們會為女士們放好椅子，協助女士們入座。
{常見禁忌}
不可以插隊：插隊是極度不禮貌的行為，無論搭公車、火車、買票或甚至買報紙，英國人
　　　　　　會守規矩地排隊行進。
不可以詢問女士年齡：英國是尊重個人自由及隱私的國度，因此關於工資或年齡等資訊，甚至冒昧詢問他人身上的某樣物品價錢多少等等，都屬不受歡迎、不種禮貌問題之列。
不能殺價：英國購物忌諱殺價行為，他們覺得商品價錢適當就會購買，不合適就不買。
六、主題字彙：
1. steep [stip]  (價格)過高的
2. homemade [ˋhomˋmed] 自製的；家裡做的
3. range [rendʒ] 區域；生長區
4. rear [rɪr] 撫養、培養
5. breed [brid] 品種
6. pasture [ˋpæstʃɚ] 牧草地
7. hormone [ˋhɔrmon] 荷爾蒙
8. antibiotic [͵æntɪbaɪˋɑtɪk] 抗生素
9. stain [sten] 髒污
10. bargain [ˋbɑrgɪn] 協議；討價還價
